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AGREEMENT

BETWEEN HHER MAJESTY THE QUEEN OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN

IRELAND AND HIS IIIGIINP:,SS THE SULTAN OF

BRUNFEIL AMENDING THE AGREEMENT OF
B 29 SEPTEMBER 1959 .

e caer | cosgns dhe Bt Cosiaieroaser D e
RN R cabE gt 1o tosakdva o ee Bearh
Her Majesty The Quecen of the, United Kingdom o_f.“Grcat Britain and.
Northern, Ircland and of Her .other, Realms and Territories, Head of the
Commonwecalth, (bereinalter referred to as * Her Majesty V'), represented
by Mr. Anthony Henry Fanshawe Royle, M.P., Parliamentary Under-
Secretary of State for Forcign and Commonwealth Affairs, and His
Highness Sultan Hassanal Bolkiah Mu'izzaddin Waddaulah, Sovercign and
Chicf of the Most Estecemed Family Order, Sovereign and Chiel of the
Most lllustrious Order of Laila Jasa Keberanian Gemilang, Sovereign and
Chicf of the Most Exalted Order of Keberanian Laila Terbilang, Sovereign
and Chief of the Most Gallant Order of Pahlawan Negara  Brunei,
Sovercign aod Chiel of the Most Blessed Order of Paduka Sectia Negura
Brunci, Sovercign and Chief of the Most Distinguished Order of Paduku
Seri Laila Jasa, Sovercign and Chief ol the Most Honourable Order of the
Crown of Bruoei, Sovercign and Chicef of the Most Faithful Order of,
Perwira Negara Brunei, Honorary Companion of the Most Distinguished
Order of Saint Michael and Saint George, the Most Esteemed Family Order
(Kelantan), The Most Estcemed Family Order (Joborc), Ibni Sir Muda.
Omar Ali Saifuddin Sa‘adul Khairi Waddin, Sulian and Yang Di-Pertuan
of the State and Territory of Brunei Darul Sulam, and All Its Dependencies.
(hereinalter referred to as ™ His Highness ™). . :

Having regard to the Agreecments which subsist between Her Majesty
and His Highuess, and in particular thc Agreement signed at Bandar Seri
Begawan on the 29th of September, 1959(') thereinaflter referred to as * the
1959 Agreement ™).

Considering it appropriate that the existing close and special relationship
between the United Kingdom and the State of Brunei, Darul-Salam
(hereinafter referred to as ™ the State ") should be amended so as to reflect
developmeats that have taken place since 1959 ;

Having decided to this end that Her Majesty should continue to be
responsible for the external affairs of the State, and that, subject to
consultation, provision for the defence and sccurity of the State should
be 2 task 1o be shared between Her Majesty and His Highness, and that
the State should enjoy full internal self-govermment, and that the nccessary
ame¢ndments to the 1959 Agreement should be made;

-

.......

Have agreed as follows:
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ARTICLE | A\

Article 2 of the 1959 Agrcement shall be deleted and-rcplncul by the
following: .

“Article 2

In this Agreement— SR P _ '
*British High Commissioner 'means:the High Cgmr‘r'\issib'ricn; for the
United Kingdom in the State of Brunci and references to the Dritish
. High Commissioncr include any pcrson for the tioie being discharging

the functions of British High Commissioners! </ sia s WLy e

L AL I Y B T S T S BS S U SR )

*His Highness* includes His. Highness's Successors.”

. 1
. L [l Ay . .
\ e a0,

- v

Z’ o ' ARTICLE 11

At the cad of the second sentence of paragraph (1) of Anticle 3 ol the
1959 Agreement the full-stop shall be deleted and the following words
added: :

“ao0d that Her Majesty shall continue to enjoy jurisdiction to make for

(he State laws rclating to external affairs, Her Mujesty agrees that She

. will keep His Highness informed of any action tauken or proposed to
' be taken by Her in pursuance of this Aricle.”

ARTICLE 111

Paragraphs (2). (3). (4) and (5) of Article 3 of the 1959 Agreement shall
be deleted and replaced by the following paragraphs: .

*(2) To meet the essential requirements of the defence of the State:

(a) His Highness shall

(i) raise, equip and maintain (orces sufficient for the
preservation of internal public order and to he the first
line of external defence:

(ii) provide facilities nccessary for any of Her Majesty's forces
stationed in the State or training or exercising in the
State with the agreement of His Highness; '

, (iii) enter into arrangements with Her Majesty’s Government

in relation to the status and jurisdiction of Her Majesty’s
forces present in the State.

(h) Her Majesty shall continue to assist His Highness within the

capability of the United Kingdom, by

(i) the loan of personnel to assist in the staffing, administration
and training of the Armed Forces of His Highness;

(ii) providing expert advice on the organisation of those
Forces;

(iii) providing advice and assistance in copnection with
maintenance of the equipment of those Forces:

(iv) providing assistance for training those ‘Forces;
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(v) providing assistance in recruitment of persons for service
in police and military posts in the State;

{vi) providing expert advice und training for the Police Force
of the State,

(3) For the purposes ‘of the delence of the State, Her Majesty's

Forces and persons authorised on’ behall of“Her Majesty shall at all.

times be allowed to have frec access (o the State. A

(4) There shall be established \a‘joint standing consultative body, to
be called the Brunci Defence Council, ‘which shall ‘meét quarterly, or
more frequently if occasion demands.:+ This=Council shall ‘consist of
representatives of both Her Majesty and His Highness. Her Majesty's
representatives will be the British High Commissioncr and, as his adviser,
a ‘British officcr who will normally be the senior officer of such of Her
Majesty's Forces as are stationed in the State. His Highness's
representatives will be appointed at His Highness's discretion. The
representatives of  Her Majesty and of His Highness shall make
recommendations as to the defence and security of the State to their
respective governments. Twelve months from the entry into force of
this Agrccment the Governments of Her Mujesty and of His Highness
shall examine the working of the Brunci Defence Council in order to
determine what changes, if any, are required to improve its cflectiveness.

(5) (a) Situations which arc cssentially of an intermal public order
nature are a matter of concern only to the public security forces of His
Highness.

(h) Her Majesty's Government and His Highness's Government shall

consult together (o determine what measures should, separately or jointly,
be taken in rclation to an external attack, or threat of such attack, on the
State. . . ,
(¢) In a situation which does not clearly fall under sub-paragraphs (a)
or (b) of this paragraph .there shall be consultation between the two
Governments to dctermine to what extent the threat is externally organised
or supported.

(6) Her Majesty and His Highness shall take legislative and executive
action necessary for carrying out their tasks under the provisions of
paragraphs (2), (3). (4) and (5) of this Article.”

ARTICLE [V

Articles 4, S and 6 of the 1959 Agreement shall be deleted and replaced
the following:
' “Article 4

(1) Her Majesty shall appoint and His Highness shall receive a
representative of Her Majesty designated as British High Commissioner,
Her Majesty's Government will propose (o His Highness the name of the
British High Commissioner whose appointment shall be subject to His
Highness's agreement,
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(2) His Highness shall have the right to address Her Majesty through
Her Majesty's Principal Secretury of Stute for Foreign and Commonweali..
Alluirs il His- Highness so desires,”, -t 7 yo S e :
T e VT
 Articles 7 and 8 of the 1959 Agreement shall be deleted. :

Cr b ol e pee Woer FJeiam Onder of DA
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Subject to the amendments made by the "present Agreement, the 195
Agreement shall continue in force and as amended by this-Agreement, the
two shall be read  together as one dacument, = K TR
oLk M Bt St e :

ARTICLE VII "~
This Agreement shall enter into force on the date of signature.

{ rye . | o
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ARTICLE VIII

At the request of either High Contracting Party, and after the cxpiry of
onc year from the muking of the request, this Agreement shall be reviewed
by the High Contructing Parties.

ARTICLE 1X v

This Agreement is made and expressed in both the English and Malay
languages: but. for the purposes of interpretation, regurd shall he had only

1o the English text.
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“ In witness whercof Mr. Anthony Henry Funshawe Royle, M.P.,
garliamentary Under-Secretary of State f{or Forcign and Commonwealth
Affairs, bas hercto set his hand and scal for and on hchall of Her
\fajesty and His Highness Sultan Hassanal Bolkiah Mu'izzaddin Waddaulab,
sovcreign and Chiel of the ‘Most Estecmed ‘Family Order, Sovereign and
Chief of the Most Illustrious Order of Laila Jasa. Keberanian' Gcm:lang
sovercipn and ..Chiel of - the -Most  Exalted - Order of kcbcraman ‘Laila
Terbilang, .Sovercign and Chicel of - the Most; Gallant Order of P.xhlawan,-
Ncgara Brunci, Sovercign und Chief of the-Most Blessed Order of ‘Puduka
sctia Ncgara Brunci, Sovercign and Chic{ of thc Most Dlsunguxshcd rder -
of Padukua Seri Laila Jasa, Sovercign and Chief of the Most Honourable
Order of the Crown of Brunci, Sovercign and Chiel of the Most Faithful
Order of Perwira Negara Brunei, Honorary Companion of the Most

Distinguished Order of Saint Michacl and Saint George, thc Most Estcemed
Family Order (Kclantan), the Most Estcemed Family Order (Johore), Ibni
sir Muda Omar Ali Saifuddin Sa‘adul Khairi Waddin, Sultan and’ Yang
Di-Pcrtuan of the State and Territory of Brunei Darul Salam. and All Its
Dependencies has hereto set his hand and seal this 23cd day of November
1971,

Signed and scaled by:

\(R.ANTHONY HENRY FANSHAWE ROYLE,
M.P., Parliamentary Under-Sccretary of State .
for Foreign and Commonwecalth Affuirs, for and
on behall of HER MAJESTY:

WC\@\:L/

In the presence of:

\fr. A. R. Adair, C.V.O., M.B.E., High Commissioner for the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland,
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Signed and scaled by: o1

HIS HIGHNESS HASSANAL BOLKIAH
MU'IZZADDIN - WADDAULAH 1bni Duli

7 2
Yang Teramat. Mulia  Paduka Seri Begawan ?ﬂ%?,?lz'\:":"\d
P ai‘él\
o=
A?Q ,

d

Sultan Sir Muda Omar Ali Saifuddin Sa’adul
Khairi Waddin, Sultan and Yang Di-Pertuan

Negeri Brunei Darul Salam, D.K., D.P.K.G,, Al
D.P.K.T., P.SP.NB. . PSNB, P.S.L.J., %\ L
S.P.M.B., P.AN.B., C.M.G.,, D.K. (Kelantan), . -(

D.K. (Johore):

h
.

In the presence of:

paduka Seri Begawan Sultan Sir Muda '‘Omar

Duli Yang Teramat Mulia
ammad Jamalul ‘Alam, D.K.,

*AJi Saifuddin ibni Al-Mauarhum Sultan Muh
K.C.M.G., P.H.B.S.

Yang Teramat Mulia Seri Paduka Duli Pengiran Perdanu Wauzir Suhibol
Himmah Wal-Waqar Muda Mohamed Bolkiah ibni Duli Yang Teramat
Mulia Paduka Seri Begawar Sulten Siz Muda "Omar *Ali Saifuddin, D.K.,

P.H.B.S.
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Yang Berhormat Pchin Orang Kaya Laila Sctia Bakii Di-Raja Dato Seri
Utama Awang Isa bin Pchin Datu Perdana Menteri Awang Haji Ibrahim,
D.K.. S.P.M.B. DS.N.B., O.B.E., P.H.B.S., General Adviser to His

. \

Highness The Sulian, -

Yang‘:Amal Mulia Pengiran Setia Ncgara, Pengiran Haji Mohd. Yusuf bin
Pengiran Haji "Abdul Rahim, D.K., S.P.M.B., D.S.N.B,, C.B.E,, P.O.AS,,

P.H.B.S., alcnteri Besar.

N =

The Hon'ble Pechin Orang Kaya Laila Kanun Di-Ruaja Dato Seri Utama -
Awang ldris Talog Davies, D.K.. S.P.M.B., D.S.N.B.,, C.B,E. P.H.B.S,,

A.K. (Kelantan), P.J.K. (Trenggunu), Attorncy-Genreal,

Jotn Lez

The Hon'ble Pchin Orang Kaya Khazanah Negara Laila Di-Raja, Dato Seri
Utama Awang John Lee, D.K,, S.P.M.B,, D.S.N.B.,, C.B.E., P.H.BS,,

State Financial Officer.

I ﬁy '

Yang Mulia Datn Setin Colonel J. 1. H. Simpson, D.S.N.B, D.K.G,,

Commander Royal Brunei Maluy Regiment,
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John Godfray Le Qucsne, Q.C., Constitutional Advisct to His Highness
The Sultan.: o - . T '

t .,

The Hon'ble Pchin Orang Kaya 'Di»G}l;iong Daib Laila Utama Awang Haji '
Mohamed Yusof bin Pchin Jawatan Dalam Awang Haji Mohamed Husscin,
D.K., P.S.N.B.,, D.P.M.B,, P.O.AS. ; ) . o :

Loy

The Hon'ble Pchin Datu Temenggong, Awang Lim Cheng Choo, S.N.B,,
S.M.B.,, P.O.AS. .

G e

The Hon'ble Orang Kaya P.ckcrmva Decwa, Awang Lukaa bin Uking, P.O.A.S.
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Miscellaneous No. § (1979)

Treaty
of Friendship and Co-operation
between Her Majesty The Queen
- of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland
and His Highness Paduka Seri Baginda
Sultan and Yang Di-Pertuan of Brunei
with Exchanges of Notes

Bandar Secri Begawan, 7 January 1979
[The Treaty is not in force)
Presented to Parliament
by the Secretary of State for Foreign and Commonwealth Afuirs

by Command of Her Majesty
March 1979

LONDON
HER MAJESTY'S STATIONERY OFFICE
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TREATY
OF FRIENDSIIP AND CO-OPERATION BETWEEN
HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF
GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND
HIS HIGHNESS PADUKA SERI BAGINDA SULTAN AND
YANG DI-PERTUAN OF BRUNEI

Her Majesty The Queea of the United Kingdom of Great .Britain and
Northern [reland and of Her other Realms and Territories, Head of the
Commoawealth (hereinalter referred to as * Her Majesty ) represtated by
the Right Hoaourable the Lord Goroawy-Roberts of Cacrnarvoa and of
Ogwen, Minister ol State for Forcign and Commoawealth Affairs and His
Highness Paduka Seri Baginda Sultan and Yaog Di-Pertuan Sic Muda
Hassanal Bolkiah Mu'izzaddin Waddaulah, Sovercign and Chiel of the
Most Estcemed Family Order, Sovercign and Chicl of the Most Eminent
Order of Islam of Brunci. Sovercign and Chiel of the Most Illustrious Order
of Laila Jasa Kcberanian Gemilang, Sovercign and Chiel of the Most Exalted
Order of Keberanian Laila Terbilang, Sovercign and Chiel of the Most
Gallant Order of Pahlawan Ncgara Brunci, Sovercign and Chiel of the
Most Blessed Order of Paduka Sctia Negara Brunci, Sovercign and Chiel of
the Most Distinguished Order of Paduka Seri Laila Jasa, Sovercign and
Chiel of the Most Honourable Order of the Crown of Brunei, Sovereign
and Chicl of the Most Faithful Order of Perwira Agong Negara Brunci,
Honorary Kaight Graad Cross of the Most Distinguished Ocder of Saint
Michael and Saint George. the Most Estcemed Family Order (Kelantan),
the Most Estccmed Family Order (Johore), Ibni Sic Muda '‘Omar ‘Ali
Saifuddin Sa‘adul Khairi Waddin, Sultan and Yang Di-Pertuan of the State
and Territory of Brunci Darul Salam, and All lts Dependencies:;

Consideriog that the State of Brunci has agreed to resume (ull inter-
national responsibility as a sovereign and independent State; ;

Dctermined that the long standing and traditional relations of close
(riendship and co-operation between the United Kingdom and the State of
Brunci shall continue henceforth:

Desiring to give expression to this intention in the form of a Treaty
of Friendship and Co-opcration;

Have agreed as follows:

ArTicLE |

The relations between the United Kinédom of Great Britain and Northern
Ireland aod the State of Brunei shall continue to be governed by a spirit
of close friendship. In recognition of this, the High Contracting Partics,
conscious of their common interest in the peace and stability of the region,
shall:

(a) consult together on matters of mutual concern;

(b) scttle all their disputes by peaceful means,
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ARTICLE 2

Her Majesty’s Government shall, until the Government of the Stuie ol
Brunci can make altermative arrangements, and in such manner as shall
in no way affcct the sole respoasibility of the Government ol the State of
Brunei for the cxtcrmal relations of the State, give sympathetic consideration
10 any specific request by the Goverument of the State of Brunei for
diplomatic or consular assistance in the conduct of those rclations and in
particular Her Majesty's Government shall, in appropriate cases, il the
Government of the State ol Brunci so request:

(a) act as the channel for communications between the Government of
the State of Brunci and the governments of states with which the State
of Brunei is not in direct diplomatic communicatfon, or between
the Government of the State of Brunei and intemational organisations.

(b) employ their good offices, as appropriate, to promote the admission
of the State of Brunci to any interoational organisation which it may
wish to join;

(c) aflord protection to a citizen of the State of Brunei through their

diplomatic and coasular representatives in a foreign country wherc
there is no Brunci representative;
(d) assist with the establishment and training of the-Brungi Diplomatic
Scrvice;
_ (¢) offer advice oa the printing and supply of new Brunei passports

ARTICLE 3

The High Contracting Parties shall encourage educational, scientific and
cultural co-opcration between the two States in accordance with arrange-
ments to be agreed. Such arrangements shall include:

(a) the promotion of mutual understanding ol their respective cultures,
civilisations and languages;

(b) the promotion of contacts among prolessional bodics, and cultural
institutions in their couatrics;

(c) the encouragemeat of educational, scientific and cultural exchanges.

ArmTiCLE 4

The High Contracting Partics shall maintain the close relations already
cxisting between them in the field of trade and commerce.

AxTiCLS §

Her Majesty's Governmeot shall, ag the request of the Government of
the State of Brunci and within its capability, cootinue to assist in the
recruitment of persons (or service in civil posts in Brunei and in the training
ol Brunci officials. *
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ARTICLE 6
This Treaty shall cnter into force five years (rom 3Ist December 1978.

In witness whercol The Right Honourable The Lord Goronwy-Roberts
of Cacmarvoo aod of Ogwea, Minister ol State for Foreign and Common-
wealth Affairs, has hercto sct his hand and scal for and on behall of Her
Majesty The Queen of the Uaited Kingdom of Great Britain and Northern
Ircland and of Her other Realms and Territorics, Head of the Commonwealth
and His Highncss Paduka Seri Baginda Sultan and Yang Di-Pertuan Sir
Muda Hassanal Bolkiah Mu'izzaddin Waddaulab, Sovercign and Chief of the
Most Esteemed Family Order, Sovercign and Chiel-of the{Most Emincat
Order of Islam of Bruaei, Sovercign and Chiel of the Most [llustrious Order
of Laila Jasa Kcberanian Gemilang, Sovercign aod Chiel of the Most
Exalted Order of Keberanian Laila Terbilang, Sovercign and Chiel of the
Most Gallaot Order of Pahlawan Negara Bruaei, Sovereign and Chicl of
tbe Most Blessed Order of Paduka Sctia Negara Bruaci, Sovercign and
Chief of the Most Distinguished Order of Paduka Seri Laila Jasa, Sovereign
a0d Chicl of the Most Honourable Order of the Crown of Brunci, Sovercign
and Chicl of the Most Faithful Order of Perwira Agong Negara Brunci,
Honorary Koight Grand Cross of the Most Distinguished Order of Saint
Michacl and Saint George, tbe Most Estcemed Family Order (Kelantan),
the Most Esteemed Family Order (Johore), Ibai Sir Muda ‘Omar ‘Ali
Saifuddin Sa'adul Khairi Waddin, Sultan and Yaog Di-Pertuan of the State
and Territory of Brunei Darul Salaro, and All Its Dependencies bas hereto
sct his hand and seal this 7th day of January 1979.

Done in duplicate at Bandac Seri Begawan, Bruoei, on the 7th day of

January 1979 in the English and Malay languages, both texts being equally
authoritative.
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Signcd aod Sc;‘cd by'

THE RIGHT jiox £ THE LORD GORONWY-ROBERTS (o
CAERNARVON C'llrJqul)Aoﬂlr; OGWEN, Minister of State for Foreign 3q4
Common\‘Vclhh Aflairs. for lDd on lxbl" ol HER MMESTY:

Covo, Ml T

Cooee & G

=3

la.the presence of :

Mr. A. C. Watsoa, C.M.G., High Commissioner lor the United Kingdom of
Great Britain and Northern [reland:

Mo
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Sigued and scaled by:

HIS HIGHNESS PADUKA SERI BAGINDA
SULTAN AND YANG DI-PERTUAN

SIR.  MUDA  HASSANAL BOLKIAH
MU'1ZZADDIN WADDAULAH lbni Duli

Yang Teramat Mulia Paduka Scri Begawao

Sultan Sir Muda 'Omar *AJi Saifuddin Sa'adul |

Khairi Waddin, DK, pss.U.B.. D.P.K.G. /
D.P.K.T. PSPNB, PSNB., PSLJ. 1.
SPMB. P.ANB,G.CM.G., D.K (Kelaotan) '/,’(,.—

D.K. (Johore). Sultan and Yang Di-Perivan ’
Negeri Brunci Darul Salam: /

Ia the preseace of:

Duli Yaog Teramat Mulia Paduka Seri Begawan Sultan Sir Muda '‘Omar
‘Ali Saifuddin Sa'adul Khairi Waddin Iboi Al*Marhum Sultan Muhammad
Jamalul ‘Alam, D.K., G.C.V.0., K.CMG, PSS.UB., P.H.BS.
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Yang Teramat Mulia Paduka Scri Duli Pengiran Perdana Wayir Sahib.si
Himmah Wal-Waqar Pengiran Muda Mohamed Bolkiah (bni Duli Yange
Tecamat Mulia Paduka Secri Begawan Sulian Sie Muda 'Omar "Al
Saifuddin Sa‘adul Khairi Waddin, DK, S.P.M.}. (Johore), CN.O,

P.H.B.S.. PJ.K.
M/)
T A

Yang Teramat Berhormat Pehin Oraog Kaya Laila Setia Bakti Di-Raja
Dato Laila Uama Awang lsa bin Pchin Datu Perdana Mcateri Dato
. Laila Utama Awaog Haji Ibrahim, DK. SP.M.B., DSNB, CVO,
O.B.E.. P.H.BS. P.J.K., General Adviser to His Highness Paduka Seri
Baginda Sultan and Yaog Di-Pertuan,

Yaog Amat Mulia Pengiran Dipa Negara Laila Di-Raja Pengiran Abdul
Momin bin Pengiran Haji Ismail, D.K., D.S.N.B, D.P.M.B., M.V.0.,
P.H.B.S.. P.O.AS., P.J.K, Menteri Besar,
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Yang Teramat Mulia Seri Paduka Pengiran Pemancha Sahibol  Rae’
Walmashuarah Pcogiran Muda Haji Mohamed ‘Alam lbni Al-Marhum
Pengiran Bendahara Pengiran Anak Abdul Rahman. D.K.. SP.MB,
D.S.N.B.. O.B.E.. PO.AS, PHDS., PJK

(S) “*g@“‘

Yang Amat Mulia Pcogiran Perdana Cheteria Laila Di-Raja Sahibon
Nabalah Peogiran Haji Damit bin Pcogiran Metussin, D.K., D.S.N.B,,

DP.M.B.. SL.J..PJB,PHBS,.PJK

—

>

Yang Amat Mulia Pengiran Lela Cheteria Sahibun Najabab Peogiran Anak
Haji Abdul Aziz bin Peagiran Jaya Ncgara Pengiran Haji Abu Bakar,

D.K.. P.HBS.

L
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The Honourable Pchin Orang Kaya Laila Wijaya Dato Scri Sctia Awang
Haji Abdu!_ Aziz bin Begawan Pchin Udana Khatib Dato Seri Paduha
Awang Haji Umar, P.S.N.B,, D.P.M.B., S.L.J.,, P.J.K., State Secretary.

MMLE.
"

(R

I

Yang Amat Mulia Pengiran Laila Kanun Di-Raja Pengiran Bahrin bin
Pcogiran Haji Abas, P.S.N.B., P.H.B.S., Attorney-General.

Comger, (Bottn,

*

The Honourable Pehin Orang Kaya Khazanah Negara Laila Di-Raja Dato
Laila Uama Awang John Lee, D.K., S.P.M.B., D.S.N.B,, C.B.E., P.H.BS.
P.B.L.L, PJ.K., State Financial Officer.

4
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Yang Mulia Bagadier Dato Seri Pahlawan Norman Roberts, PSP\ B,
C.B.E., Commander Royal Brunci Malay Regiment,

Dato Scri  Paduka  Charles  Fletcher-Cooke, $,P.M.B, Q.C.. M.P..
Coustitutional Adviscr to His Highoess Paduks Seri Baginda Sultan
dan Yaog Di-Pertuan

CQQ LAL - (A

The Honourable Pchin Jawatan Dalam Seri Mabaraa Dato Laila Utama
Awaog Haji Abdul Rahman bin Pchin Orang Kays Shahbandac Awang
Haji Mohd. Taba, D.K., S.P.M.B., D.5.S.U.B., DSL]J, PS.B., M.V.O.
P.O.AS., P.H.BS, PJK 3

<, b

A
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The Honourable Pchin Datu Temenggong Dato Seri Paduka Awane Lim
Cheng Choo, S.P.M.B., S.N.B., P.O.A.S., P.{.B.S.

The Honourable Pchin Orang Kaya Ratna Di-Raja Dato Seri Utama Awang
Haji Mohd. Zain bin Haji Serudin, D.K., P.8.S.U.B., DS.LJ, P.HB.S.

T

The Honourable Orang Kaya Pckerma Dewa Awapg Lukan bin Uking,
P.O.AS.

O34 q-
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Lampiran III

EXCHANGE OF NOTES
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND HIS
HIGHNESS PADUKA SERI BAGINDA SULTAN AND YANG
DI-PERTUAN OF BRUNEI TERMINATING THE SPECIAL TREATV
RELATIONS BETWEEN THE UNITED KINGDOM AND THE
STATE OF BRUNEI \

No. 1 s

The Minister of State for Foreign and Commonwealth Affairs 10
His Higlness Paduka Seri Baginda Sultan and Yang Di-Pertuan of Brunei

British High Commission,
Bandar Seri Begawan,
Brunci.
Your Highness, 7 January 1979.

1 have the honour to refer to the discussions which have taken place between
Your Highness and Her Majesty’s Government in the United Kingdom con-
cerning the termination of the special treaty relations between the United
Kingdom of Great Britain and Northern [rcland and the State of Brunei, and
(o the desire of Your Highness's Government that the State of Brunci should
exercise its (ull international responsibility as a sovercign and independent
State. The following conclusions were rcached in the course of these
discussions:

I. The existing special treaty relations between the United Kingdom and
the State of Brunci, which are inconsistent with (ull intcrnational responsibility
as a sovercign and independent State, shall terminate with effect (rom five
years from 3| December 1978, '

3. The Treaties signed on 18 December 1846(') and 27 May 1847(%), the
Agreement signed on 26 November 1856('), the Declaration made by His
Highness Sultan Abdul Mumin on |7 August I878(%), the Agreement signed
on 17 Scptember 1888(%), the Agreement signed on 29 Scptember 1959¢*) as
amended by the Agreement signed on 23 November 1971(7), and “all the other
agrecments, engagements, undertakings and arrangements between the United
Kingdom and the State of Brunci flowing from the special treaty relations

between the two States shall terminate with effect from the same date, provided
that:

(a) the termination of the said agreements of |8 December 1846 and 27 May
1847 shall not affect the status of Labuan and its dependencies in any
way: y :

(') Not published.

(') Published in State Papers, vol. 35, p. 14,

(") Published in State Papery, vol. 65, p. 1170,

{:)) Published in State Papers, vol, 69, p. 18,

*)
("

- - e T T T . -

Published in State Papers, vol, 79, p. 240, .
Published in State Papers, vol, 164, p. 38,
Miscellancous No. 12 (1972), Cmod. 49)2.
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(b) the Public Oflicers’ Agreement of 19 September 197301 shall
terminated but shall continue in (orce:

(c) uny arrangements between the State of Brunci and the States of Suriw ik
and of Sabah and their successors in title for the payment of cession
moncy shall not be affected.

3. The relations between the United Kingdom and the State of Brune
shall continue to be governed by a spirit of close friendship and cooperation,
and to this end a Treaty of Friendship and Cooperation concerning the future
relations between the two States shall be signed this day.

4. I the foregoing correctly represents the conclusions reached between
Your Highness and Her Majesty's Government [ have the honour 86 sugges:
that the present Note and Your Highness's reply to that effect shall be regarded
as constituting an Agreement between the two Governments in this matier
which shall enter into force five years from 3| December 1978,

" I avail myself of this opportunity to renew to Your Highness the assurance
of my highest coasideration,

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARVYON AND OGWEN

(Text of No. | in Malay]

Duli Yang Maha Mulia,

Patck dengan hormat-nya merojok kapada perundingan yang telah di-
adakan di-antara Duli Tuan Patek dengan Kerajaan Baginda Queen di-United
Kingdom mengenai dengan penamatan  perhubongan2 perjanjian  yang
istimewa di-antara United Kingdom of Great Britain dan Northern [reland
dengan Negeri Brunci, dan kapada hasrat Kerajaan Duli Tuan Patek supaya
Negeri Brunei akan menjalankan dengan sepenoh-nya tanggong-jawab antara
bangsa scbagai sa-buah Negara yang berdaulat lagi merdeka. Kesimpulan2
berikut telah di<hapai dalam masa perundingan? itu:

1. Perhubongan2 perjanjian yang istimewa yang ada sckarang di-antara
Ugited Kingdom dengan Negeri Brunci, yang mana ada-lah bertentangan
dengan tanggong-jawab antarabangsa yang sepenoh-nya scbagai sa-buah
Negara yang berdaulat lagi merdeka, hendak-lah di-tamatkan mulai dari lima
tahun dan 31 haribulan December 1978,

2. Perjanjian2 yang tclah di-tandatangani pada 18 haribulan December
1846 dan 27 haribulan May 1847, Perjanjian yang telah di-tandatangani pada
26 haribulan November 1856, Pengishtiharan yang telah di-buat oleh Duli
Yang Maha Mulia Sultan Abdul Mumin pada (7 haribulan August {878,
Perjanjian yang telah di-tandatangani pada |7 haribulan September 1888,
Perjanjian yang tclah di-tandatangani pada 29 haribulan Scptember 1959
scbagaimana yang telah di-pinda olch Perjanjian yang telah di-tandatangani
pada 2} haribulan November 1971, dan kesernua lain2 perjanjian2, persetujuan2,

() Miscxllancous No. ) (197)), Cmad. 5456,
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janji2 dan susunan di-antara United Kingdom dengin Negert Bruner 'y
Jdurt perhubangan? perjanjian yang istimewa disantara hedual buah Negar,
hendak-lah di-tamatkan mulai dari tarikh vang sauma, dengan sharat bahawa:

(a) pecnamatan perjanjian2 yang tersebut pada 18 haribulan Deceniber I846
dan 27 haribulan May 1847 tidak akan membabit taral Labuan dun
wilayah2-nya dengan apa chara jua pun:

(b) Perjanjian Pegawai2 Awam bertarikh 19 hacibulan September 197)

tidak akan di-tamatkan akan tctapi hendak-lah tetus  berjalan

kuatkuasa-nya; ot

(c) scbarang susunan di-antara Negeri Brunci dengan Negeri Sacawal dan

Negeri Sabah dan pengganti2-aya mengenai dengan pembayaran hasil
pajakkan tidak akan terjejas.

3. Perhubongan2 di-antara United Kingdom dengan Negeri Bruna
hendak-lah terus di-kawal oleh semangat persahabatan dan Kerjasama yang
rapat dan bagi maksud ini satu Perjanjian Persahabatan dan Kerjasama
mengenai dengan perhubongan2 di-masa hadapan di-antara kedua2 buah
Ncgara hendak-lah di-tandatangani pada hari ini.

4. Jika perkara2 yang di-scbutkan di-atas tadi dengan betul merupakan
kesimpulan2 yang telah di<hapai di-antara Duli Tuan Patek dengun Kerujaun
Baginda Queen, patck dengan hormat-nya mcnshorkan supaya Nota ini dan
jawapan' Duli Tuan Patck pada mempersctujui-nya hendak-lah di-anggap
scbagai menjadi satu Perjanjian di-antara kedua2 buah Kerajaan dalam perkara

ini yang akan berjalan kuatkuasa-nya lima tahun dad 31 haribulan December
1978.

Patck mengambil kesempatan ini untok membaharui kapada Duli Tuan
Patck pengakuan terhadap penghormatan patek yang selingpil-nya,

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARVON AND OGWEN

No. 2

His Highness Paduka Seri Baginda Sultan and Yang Di-Pertuan of Brunei
to the Minister of State for Foreign and Commonwealth Affairs

Istana Darul Hana,
Brunei,
Tuan, 7 January 1979,

Menyusol kapada Nota tuan bertarikh hari ini yang mana dalam terjemahan-
nya berbunyi saperti berikut:

(As in Malay Text of No. |]
Pada menjawab Nota itu, Beta dengan sukachita bersetuju bahawa shor

yang terkandong di-dalam-nya de¢ngan betul merupakan persctujuan yang telah
di<hapai dalam perundingan2 Beta dengan Kerajaan Baginda Qucen dan
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bahawd Nota tuan dan jawapan Beta hendak-lah merupakan satu Perae
di-antara hedua buah Kerajaan hita mengenar dengan perkara i,
mana hendak-luh berjalan Kuathuasa-nya hma tahun dari 3 haodw
Deccember 1978.

Sila-lah tuan terima pengakuan terhadap penghormatan Beta yun:
sctinggi2-nya.
Sckian,

SULTAN DAN YANG DI-PERTULAN
SIR MUDA HASSANAL ,BOLKIAH

{-

(Translation of No. 2|

Your Lordship,

With reference to Your Lordship's Note of today's date which in translanion
rcads as follows:

(As in No. 1]
In reply to your Note, [ have pleasurc in agrecing that the proposals
coatained in it accurately represent the agreement reached during my discussiony
with Hee Majesty's Government and that your Note and my reply shall con.

stitute an Agrecement between our two Governments on this matter, which
shall enter into force five years from 31 December 1978,

Please accept, Your Lordship, the assurance of my highest consideration

SULTAN AND YANG DI-PERTUAN
SIR. MUDA HASSANAL BOLKIAH
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Lampiran IV

EXCHANGE OF NOTES
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND
HIS HIGHNESS PADUKA SERI BAGINDA SULTAN AND YANG
DI-PERTUAN OF BRUNEI CONCERNING THE CONTINUED
PROVISION OF ASSISTANCE TO THE ARMED FORCES OF
BRUNEI BY THE UNITED KINGDOM AND TRAINING
FACILITIES IN THE STATE FOR THE ARMED FORCES O
THE UNITED KINGDOM :

No. | .

The Minister of State for Foreign and Commonwealth Affairs to
His tighness Paduka Seri Baginda Sultan and Y ang Di-Pertuan of Brunei

British High Commission,
Bandar Seri Begawan,
Brunei.

Your Highness, 7 January 1979.

[ have the honour to refer to the Treaty of Fricndship and Cooperation
concluded today between the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the State of Brunei, following agreement to terminate the special
treaty relations between the United Kingdom and the State of Brunci including
all residual responsibilities of the United Kingdom in the event of an external
threat to the State of Bruneci, and to the discussions which have taken place
between Your Highness and Her Majesty's Government concerning the con-
tinued provision of assistance to the Armed Forces of the State by the United
Kingdom and the continued use by clements of the Armed Forces of the United
Kingdom of training facilitics in the State. The following conclusions were
rcached in the course of these discussions:

1. Her Majesty's Government will at the request of the Government of the
State of Brunei coatinue to assist the Armed Forces of the State of Bruoei
within the capability of the United Kingdom, in accordance with detailed
arrangements to be decided, by:

(a) the loan of personnel to assist in the staffing, administration and trainiog
of those Forces;

(b) providing advice and aasistance in connection with the provision and
maintenance of the equipment of those Forees;

(¢) providing assistance (or training those Forces;

(d) providing assistance in recruitrent of persons for service in police and
military posts in the State;

(¢) providing expert advice and training for the Police Force of the State.
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I The Gowernment of the State ol Brunc will mabe avarlable app

facilivies tor the training m the State of clements ol the Armed Forves ol
United Kingdom, in accordance with detailed arrangements (o be decidud

Il the foregoing correctly represents the conclusions reached between Youu
Highness and Her Majesty’s Government, | have the honour to suggest that
the present Note and Your Highness's reply to that effect, will place on record
the understanding of our two Governments on these maltters which will come
into operation five years from 31 December 1978,

1 avail myself of this opportunity to renew to Your Highness the assurance
ol my highest consideration. A

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARVON AND OGWI'N

(Text of No. 1 in Malay]

Duli Yang Maha Mulia,

Paick dengan hormat-nya merojok kapada Perjanjian Persahabatan dan
Kerjasama yang telab di-tandatangani hari ini di-antara United Kingdom of
Great Britain dan Northern Ireland dengan Negeri Brunci, berikutan dengan
persctujuan untok menamatkan perhubongan2 perjanjian yang istimewa di-
antara United Kingdom dengan Negeni Brunei termasok semua baki tanggony-
jawab United Kingdom jika berbangkit sesuatu anchaman luar terhadap
Negeri Brunei, dan kapada perundingan2 yang tclah di-adakan di-antara Duli
Tuan Patck dengan Kerajaan Baginda Quecen mengenai dengan soal terus
memberikan bantuan kapada Pasokan2 Bersenjata Negeri Brunci oleh United
Kingdom dan penggunaan sclerus-nya oleh Anggota dan Pasokan? Bersenjala
United Kingdom terhadap kemudahan2 latchan dalam Negeri Brunei.  Kesim-
pulan2 yang berikut tclah dichapai dalam perundingan2 itu:

I. Kcrajaan Baginda Queen di-atas permintaan Kerajaan Negeri Brune
akan terus menolong Pasokan2 Bersenjata Negeri Brunci scjauh mana yany
United Kingdom terdaya, menurut susunan2 sechara berbutic yang akan
di-tentukan dengan:

(a) meminjamkan kakitangan untok menolong pada mengisikan jawatuan2,
pentadbiran dan latchan Pasokan2 itu;

(b) memberikan naschat dan pertolongan berkaitan dengan pembekalan dan
pemeliharaan alat-kclangkapan Pasokan2 itu;

(¢) memberikan pertolongan bagi latchan Pasokan2 itu;

(d) memberikan pertolongan dalam pengambilan orang2 untok berkhidmat
dalam jawatan2 Polis dan Tentera dalam Negen Brunci

(¢) memberikan naschat kepakaran dan latchan untok Pasokan Polis
Negeri Brunei,
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2 Kerajaan Neeeri Bruner akan mengadakan hemudahan svane o0

untok latchan dalum Negeri Brunei bay Anggotal dan Pasokanl Bersenyar,
United Kingdom menurut susunan? berbutir yang akan di-tentukan,

Jika perkara2 yang di-scbutkan di-atas tadi dengan betul merupakan
kesimpulan2 yang telah di-chapai di-antara Duli Tuan Patek dengan Kerajaan
Baginda Qucen, maka patck dengan hormat-nya menshorkan supaya Nota iny
dan jawapan Duli Tuan Patck pada mempersctujui-nya akan menchatetkan
persefahaman oleh kedua2 buah Kerajaan kita mengenai dengan petkaral ing
yang mana akan berjalan kuatkuasa-nya lima tahun dari 31 haribulanDc‘;:cmbcf
1978.

Patck mengambil kesempatan ini untok membaharui kapada Duli Tuan
Patek pengakuan terhadap penghormatan patek yang sclinggi2-nya.

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARVON AND OGWEN

His Highness Paduka Seri Baginda Sultan and Yang Di-Pertuan of Brunei
to the Minister of Stute for Foreign and Conumonwealth Affairs

Istana Darul Hana,
Brunei.

Tuan, 7 January (979

Pada menyusol Nota tuan bertarikh hari ini yang mana dalam terjemahan.
nya berbunyi saperti berikut

(As in Malay text of No. 1]

Pada mcnjawab Nota tuan itu, Beta dengan sukachita bersetuju bahawa
sharat2 scbagaimana yang di-huraikan dalam Nota ity ada-lah dengan betul
merupakan kesimpulan2 yang telah di<chapai dalam perundingan2 Beta dengan
Kerajaan Baginda Queen dan bahawa Nota tuan itu dan jawapan Beta ini akan
menchatctkan perscfahaman di-antara kedua2 buah Kerajaan kita mengenai
perkara ini yang mana akan berjalan kuatkuasa-nya lima tahun dari 31 haribulan
December 1978,

Sila-lah tban tedima pengakuan terhadap penghormatan Beta yang setinggi2-

nya,
Sckian,

SULTAN DAN YANG DI-PERTUAN
SIR MUDA HASSANAL BOLKIAH
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(Translation of Nu 2

Your Lordship,

With relcrence to Your Lordship's Note of today's date which in translation
reads as [ollows:

(As in No. 1]
In reply to Your Note, I have pleasure in agrecing that the terms set oul
thercin correctly represent the conclusions reached during my discussion with
Her Majesty’s Government and that Your Note and my reply will place on

record the understanding between out two Governments on this matter which
will come into opcration five years from 31 December 1978,

Pleasc accept, Your Lordship, the assurance of my highest consideration

SULTAN AND YANG DI-PERTUAN
SIR MUDA HASSANAL BOLKIAH
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Lampiran V

EXCHANGE OF NOTES
BETWEEN THE GOVLRNMENT OF THE UNITED KINGDONM OF
GCREAT BRITAIN AND NORTHERN [IRELAND AND
HIS HIGHNESS PADUKA SERI BAGINDA SULTAN AND
YANG DI-PERTUAN OF BRUNEI CONCERNING THE
QUESTION OF NATIONALITY

Nq. | 'y
The Minister of State for Foreign and Commonwealth Affairs to
His Highness Paduka Seri Baginda Sultan and Yang Di-Pertuan of Brune:

British High Commission,
Bandar Seri Begawan,
Brunei,

Your Highness, 7 January 1979,

I have the honour to refer to the Treaty of Friendship and Cooperation
concluded today between the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ircland and the State of Brunci, which will enter into force following the
termination of the special treaty relations between the United Kingdom and the
State of Brunei, including all residual responsibilitics of the United Kingdom
in relation to the foreign affairs of the State of Brunei,

As a consequence British responsibility for British protected persons of
Brunei will cease five years from 31 December 1978 whether ot not such British
protected persons arc nationals of Brunei under the Brunei Nationality Enact-
ment of 1961,

It is the understanding of Her Majesty's Government that those persons
who are not nationals of Brunei but who have permanent residence in Brunei,
will continue to have residence there subject to the laws of Brunci; that they
will be granted International Certificates of [dentity by the Brunei Authoritics
for the purposes of travel; and that they will be granted nationality upon
application if they fulfil the appropriate qualifications uander the Brunci
Nationality Enactment of 1961,

The issuc of passports to Brunei nationals will be the responsibility of the
Government of Brunei: the issue of passports to UK pationals in Brunei will
be the respoasibility of the British High Commission in Brunei,

If the foregoing corresponds to Your Highness's understanding of the
situation, I have the honour to suggest that the preseat Note and Your
Highness's reply to that effect should be regarded as an understanding between
our two Governments on these matters which will come into operation five
years from 31 December 1978,

I avail mysell of the opportuaity to renew to Your Highness the assurance
of my highest consideration.

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARVON AND OGWEN
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[Text ol No |in NMulay)

Duli Yang Maha Mulia,

Patck dengan hormat-nya merojok kapada Perjanjian Persahabutan dun
Kerjasama yang telah di-tandatangani hari ini di-antara United Kingdom of
Great Britain dan Northern Ireland dengan Negeri Brunci, yang mana akan
berjalan kuatkuasa-nya berikutan dengan penamatan perhubongan Pggjungian
yang isumewa di-antara United Kingdom dengan Negeri Brunci, icrmasok
semua baki tanggong-jawab2 United Kingdom yang berkaitan dengan hal
chwal luar Negeri Brunei.

Sébagai satu kesan-nya maka tanggong-jawab Brilish terhadap orang?
naongan Rritish (Brtish protected persons) di-Brunei akan tamat lima tahun
dani 31 haribulan December 1978 sama ada atau tidak orang2 naongan British
yang scdemikian ada-lah warganegara Bruaci di-bawah Undang2 Taral
Kebangsaan Brunei 1961,

Ada-lah fahaman Kerajaan Baginda Queen bahawa Yang) yang bukan
wargancgara Brunci akan tetapi yang mempunyai kediamdn tetap di-Brunci,
akan tcrus mempunyai kediaman di-Brunci terta’alok kapada Undang2 Brunei;
bahawa mecrcka akan di-berikan Surat2 Pengenalan Antarabangsa olch Pehak
Yang Berkuasa di-Brunei bagi maksud2 keluar negeri, dan bahawa mercka
akan di-berikan taral kera'ayatan apabila mereka memohonkan-nya jika
mercka memenohi sharat2 yang tertentu di-bawah Undang2 Taral Kebangsaan
Brunci 1961.

Pcngeluaran paspot2 kapada wargancgaral Brunei akan menjadi tanggbng-
jawab Kerajaan Brunei: pengeluaran paspot2 kapada wargancgaral United
Kingdom di-Brunci akan menjadi tanggong-jawab Surohanjaya Tinggi British
di-Brunei.

Jika apa yang di-nyatakan di-atas tadi sa<chuchok dengan fahaman Duli
Tuan Patck mengenai dengan kedudokan perkara ini, maka patek dengan
hormat-nya menshorkan supaya Nota ini dan jawapan Duli Tuan Patck pada
mempersetujui-nya hendak-lah di-anggap scbagai satu persefahaman di-antara
kedua? buah Kerajaan kita mengenai dengan perkara2 ini yang mana akan
berjalan kuatkuasa-nya lima tahun dari 31 haribulan December 1978,

Patck mengambil kesempatan ini untok membaharui kapada Duli Tuan
Patck pengakuan terhadap penghormatan patek yang setinggil-nya.

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARYON AND OGWEN
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No. 2

His tighness Puduka Seri Baginda Sultun and Yang Di-Pertuan of Briener
to the Minister of State for Foreign and Commonwealth Afiairs

Istana Darul Hana,
Brunel.

Tuan, 7 January 4979

.Mcnyusol Nota tuan bertarikh hari ini yang mana dalam lerjemahan-nya
berbunyi saperti berikut:

[As in Malay text of No. 1]

Pada menjawab Nota (uan itu, Beta dengan sukachita bersctuju bahawa
shor2 yang terkandong di-dalam-nya ada-lah dengan betul merupakan kesim-
pulan2 yang tclab di<chapai dalam perundingan2 Beta dengan Kerajaan
Baginda Qucen dan bahawa Nota tuan itu dan jawapan Beta ini akan men-
chatetkan perscfahaman di-antara kedua2 buah Kerajaan kita mengenai
dcngan perkara ini, yang mana akan berjalan kuatkuasa-nya lima tabun dan
31 haribulan December 1978,

Sila-lah tuan terima pengakuan terhadap penghormatan Beta yang
sclinggi2-nya.

Sckian,

SULTAN DAN YANG DI-PERTUAY
SIR MUDA HASSANAL BOLKIAH

(Translation of No. 2)
Your Lordship,

With reference to Your Lordship's Note of today's date which in translatioa
rcads as follows:

(As in No. 1]

la reply to your Note I have pleasure in agrecing that the proposals contained
in it correctly represent the conclusions reached during my discussions with
Her Majesty's Government and that your Note and my reply will place on
record the understanding between our two Governments on this matter, whuch
will come into operation five years (rom 31 December 1978,

Please accept, Your Lordship, the assurance of my highest consideration.

SULTAN AND YANG DI:PERTUAN
SIR MUDA HASSANAL BOLKIAH
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Lampiran VI

EXCHANGE OF NOTES
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDONM OF
GREAT BRITAIN AND NORTHERN [IRELAND AND
HIS HIGHNESS PADUKA SERI BAGINDA SULTAN AND
YANG DI-PERTUAN OF BRUNEI CONCERNING THE
CONTINUED PROVISION OF ASSISTANCE IN RELATION
TO JUDICIAL MATTERS

No. |

The Minister of State for Foreign and Commonwealth Affairs o
His Highness Paduka Seri Baginda Sultan and Yang Di-Pertuan of Brune

British High Commission,
Bandar Seri Begawan,
Brunei,

Your Highness, 7 January 1979.

[ have the honour (o refer to the Treaty of Friendship and Co-operation
concluded today between the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ircland and the State of Brunei and (o the discussions that have taken place
between Your Highness and Her Majesty's Government concerning the con-
tinued provision of assistance ia relation to judicial matters, The following
coanclusions were reached in the course of these discussions: :

I. The arrangements at present in effect under which the Goverament of
Hong Kong makes the Chiel Justice and other judges of the Supreme Court of
Hong Kong available to Your Highness for the purpose of staffing the High
Court and the Court of Appeal of Brunei will continue as hitherto:

2. The arrangements at present in effect under which appeals lie from the
Courts of Brunei to Her Majesty in Council will continue as hitherto, &

If the foregoing correctly represents the conclusions reached between Your
Highness and Her Majesty's Governraent, [ have the honour to suggest that
the present Note and Your Highness's reply to that efieet should place on record
the understanding between our two Governmeats oa these matters, which will
come into opecration five years from 31 December 1978,

[ avail myself of the opportuaity to renew to Your Highoess the assurance
of my highest consideration,

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARYON AND OGWEN

t

(Text of No. | in Malay]
Duli Yang Maha Mulia,

Patek dengan hormat-nya merojok kapada Perjanjian Persahabatan dan
Kerjasama yang telah di-tandatangani hari ini di-antara United Kingdom of
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Great Datain dan Northern Ireland dengan Negers Bruner dan Kapada perun-
dinean? yang telah diaadakan di-antara Dule Tuan Pateh dengan Kerapuan
Bawinds Queen mengenai denpan pembernian sechara bertcrusan bantuan yuany
berhaitan dengan perkaral kehakiman., Kesimpulanl yang berikut telah
di<hapai dalam perundingan? itu.

|. Susunan? yang sedang berjalan sckarang di-bawah mana Kerajaan
Hong Kong membolehkan Chiel Justice dan hakim? yang lain dari Mahkamuh
Besar Hong Kong di-gunakan oleh Duli Tuan Patek bagi maksud menganggolai
Mahkamah Tinggi dan Mahkamah Rayuan Negeri Brunci akan di-teruskan
scbagaimana yang berjalan sckarang.

2. Susunan2 yang scdang berjalan sekarang di-bawah mana rayuan2
.di-tujukan dari Mahkamah2 Brunci kapada Duli Yang Maha Mulia Paduka
Scri Baginda Queen dalam Majlis Mashuarat (Her Majesty in Council) akan
di-teruskan scbagaimana yang berjalan sekacang.

Jika apa yang di-nyatakan di-atas tadi dengan betul merupakan kesimpulan2
yang telah di-chapai di-antara Duli Tuan Patek dengan Kerajaan Baginda
Queen, maka patek dengan hormat-nya menshorkan supaya Nota ini dan
jawapan Duli Tuan Patck pada mempersctujui-nya hendak-lah menchatetkan
persefahaman di-antara kedua2 buah Kerajaan kita mengenai dengan perkara2
ini, yang mana akan berjalan kuatkuasa-nya lima tahum dari 31 haribulan
December 1978. :

Patck mengambil kesempatan ini untok membaharui kapada Duli Tuan
Patck pengakuan terhadap penghormatan patck yang sclinggi2-nya.

GORONWY-.ROBERTS OF CAERNARVON AND OGWEN

No. 2

His Highness Paduka Seri Baginda Sultan and Yang Di-Pertuan of Brunci
(0 the Minister of State [or Foreign and Commonwealth Aflairs

«~
Istana Darul Hana,
Brunei.
Tuan, 7 January 1979,

Mcnyusol kapada Nota tuan bertarikh hari ini yang mana dalam terjemahan-
nya berbunyi saperti berikut:

(As in Malay text of No. 1}

Pada mcnjawab Nota tuan itu, Beta dengan sukachita bersetuju bahawa
shor2 yang terkandong di-dalam-nya adalah dengan betul merupakan kesim-
pulan2 yang telah di<hapai dalam perundingan2 Beta dengan Kerajaan
Baginda Quccn dan bahawa Nota tuan itu dao jawapan Beta ioi akan men-
chatctkan persefabaman di-antara kedua2 buah Kerajaan kita mengenai dengan
perkara ini, yang mana akan berjalan kuatkuasa-nya lima tabun dari 3!
haribulan December 1978,
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Sila-lah tuan  wenma pengaluan terhadap penghormatan Beta
setinggrl-nya.
Sekian.

SULTAN DAN YANG DI-PERTUAN
SIR MUDA HASSANAL BOLKIAH

(Translation of No. 2)
Your Lordship,

With reference to Your Lordship's Note of today's date which in translation
reads as follows:

(As in No. 1)

» In reply to your Note, [ have pleasure in agrecing that the proposals
contained in it correctly represent the conclusions reached during my discussions
with Her Majesty's Government and that your Note and my reply will place
oa record the understanding between our two Governments on this matter,
which will come into operation five years from 3|1 December 1978,

Please accept, Your Lordship, the assurance of my highest consideration

SULTAN AND YANG DI-PERTUAN
SIR MUDA HASSANAL BOLKIAH
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Lampiran VII

EXCHANGE OF NOTES ‘
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF
GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND HIS
HIGHNESS PADUKA SERI BAGINDA SULTAN AND YANG
DI-PERTUAN OF BRUNEI CONCERNING THE ESTABLISHMENT
OF A BRUNEI DIPLOMATIC SERVICE

No. |

The Minister of State for Foreign and Commonwealth Affairs to His
Highness Paduka Seri Baginda Sultan and Yang Di-Pertuan of Brunei

London,
Your Highness, 28 September 19178,

[ have the honour to refer to the draft Treaty of Friendship and Co-operation
initialled today between the United Kingdom of Great Britain and Northern
lreland and the State of Brunei and to discussions which have taken place
between Your Highness and Her Majesty's Government concerning the
establishment of a Brunei Diplomatic Secvice.

With regard to Article 2 (d) of the Treaty, it is the understanding of Her
Majesty's Government that, on assumption of full responsibility for foreign
affairs, Your Highness may wish to establish diplomatic Missions initially
in the United Kingdom, in the United States of America and io Singapore or
in any of the Ascan countrics amongst Brunci's immediate neighbours. [t
is also the understanding of Her Majesty's Governmeat that the operations of
these Missions will need to be co-ordinated in Brunei, under Your Highness's
guidance, by an integrated Foreign Ministry.

Her Majesty's Government will be pleased to provide senior dficers com-
petent to discuss in detail, in London or in Bandar Seri Begawan, the structure
and recruitment of a Forcign Service cadre which might suit the requirements
of the Government of Brunei. Assistance can also be provided for the training
of members of a Brunci Diplomatic Service by assisting in the recruitment of
British training stafl, by advising on training which may be available in British
institutions of higher learning, and by offering places, within British resources,
on courses for Forcign and Commonwealth Office staff, Attacbment to
British official establishments including British diplomatic and consular missions
would also be possible,

¥

Her Majesty's Governmeant will be pleased, subject to ‘Your Highness's
agreement, to assist the Goverment of Brunci in recruiting recently retired
members of the British Diplomatic Service to fill posts in the Brunci Diplomatic
Service which the Government of Brunei may. be prepared faitially to fill with
cxpatniates. _ & i il ,

Implcmentation of the foregoing programme will begin 'as soon as mutually
convenient, It is the understanding of Her Majesty's Government that the
Government of Brunei will be prepared 1o defray the programme's entire cost.
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The Brtsh Hiph Comnanssioner an Bandar Sert Bezawan will be g
pleased to maintmin hason with the Government of Brunet on the Brtnk
proposals.

If the foregoing correctly represents the conclusions reached between Yuour
Highness and Her Mujesty's Government | have the honour to suggest thut the
present Note and Your Highness's reply to that effect should place on record
the understanding between our two Governments on these matters which will
come into operation on today's date, being the date of initialling of the Treaty.

I avail mysell of this opportunity to rencw to Your Highness the assutance
of my highest consideration.

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARVON AND OGWEN

[Text of No. | in Malay)
Duli Yang Maha Mulia,

Patck dengan hormat-nya merojok kapada rang Perjanjian Persahabatan
dan Kerjasama yang telah di-initial hari ini di-antara United Kingdom of Great
Britain dan Northern Ircland dengan Negeri Brunci dan kapada perundingan?
yang telah di-adakan di-antara Duli Tuan Patck dengan Kerajaan Baginda
Quecn mengenai dengan penubohan Perkhidmatan Diplomatik Brunei.

Berkenaan dengan Fasal 2 (d) dari Perjanjian itu ada-lah fahaman Kcrajaan
Baginda Qucen bahawa, manakala Brunei mengambil alch tanggong-jawab
sepenoh-nya mengenai dengan hal chwal luar, maka Duli Tuan Patek mungkin
pada mula-nya ingin untok menubohkan Perwakilan2 diplomatik di-United
Kingdom, di-Amerika Sharikat dan di-Singapura atau di-manal Negeri Aseun
yang berhampiran dengan Brunci, Ada-lah juga fahaman Kerajaan Baginda
Qucen bahawa pengendalian Perwakilan ini akan berkehendakkan supaya
di-sclaraskan di-Brunei, di-bawah bimbingan Duli Tuan Patck, oleh satu
Kementerian Hal Ehwal Luar yang lengkap.

Kerajaan Baginda Queen dengan gembira akan memberikan &gawziz kanan
yang chekap untok membinchangkan sechara berbutir di-London atau di-
Bandar Scri Begawan, susunan dao pengambilan satu kumpulan Pegawai
Perkhidmatan Luar (Forcign Service) yang harus bersesuaian dengan kehendak?
Kerajaan Brunci. Pertolongan boleh juga di-berikan bagi latehan ahlil
Perkhidmatan ““Diplomatik Brunci 'dengan menolong dalam. pengambilan
_pegawai2’ jurulatch” British! dengan ‘memberikan -naschat :mengenair dengan
‘laichan yang” mungkin® terdapat di-institusi2 *pelajaranitinggi~British,. dan
dengan menawarkan tempat2, yarg ‘ada’ pada British;idalam ‘kursusl “bagi
Pegawai2” Pejabat “Luar dan ‘Commonwealth, Latchan pegawai2. Brunci
di-badan2 rasmi British termasok perwakilan2 diplomatik dan Konsul British
juga akan_bplch‘di-adakan.'

Kerajaan Baginda Queen akan bergembira, tecta'alok kapada persetujuan
Duli Tuan Patek, untok menolong Kerajaan Brunei pada mengambil ahlil
yang baharu bersara dari Perkhidmatan Diplomatik British untok mengisikan
jawatan2 dalam Perkhidmatan Diplomatik Brunci yang Kerajaan Brunci
bersedia supaya pada mula-nya di-isikan oleh pegawai2 dari luar negeri.

b~
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Perlahaaian ranchangan yang tersehut datas tadi ahan Jdiemutaea
Jengan seberapa awal yang sesuan kapada kedual belah pehak. Ad-bih
(shaman Kerajaun Baginda Queen bahawa Kergjaan Bruna akun beosadua
untoh membiayai perbelanjaan kesclurohan-nya bagi ranchungan ini.

Pesurohjuya Tinggt Brutish di-Bandar Seri Begawan akan sesunggoli-nya
bergembira untok mencruskan hubongan dengan Kerajaun Bruna mengenat
dengan shor2 British ini.

Jika perkara2 yang di-nyatakan di-atas ladi dengan betul merupakan
kesimpulan2 yang telah di<chapai di-antara Duli Tuan Patek dengan Kerajaan
Baginda Queen, maka patek dengan hormat-nya mensharkan supaya Nota
ini dan jawapan Duli Tuan Patek pada mempersctujui-nya hendak-lah men-
chatetkan persefahaman di-antara kedual buah Kerajaan kita mengenai
dengan perkaral ini yang mana akan berjalan kuatkuasa-nya dari tarikh hari
ini, ya'ani tarikh menginitial-nya.

Patck mengambil kesempatan ini untok membahacui kapada Duli Tuan
Patck pengakuan terhadap penghormatan palek yang sctinggi2-nya.

GORONWY-ROBERTS OF CAERNARVON AND OGWEN

No. 2

His Highness Paduka Seri Baginda Sultan and Yung Di-Pertuan of Brunci
(o the Minister of State [or Foreign and Commonwealth Afjairs

Istana Darul Huna,
Brunei.

Tuan, : 28 September 1978

Menyusol kapada Nota tuan bertarikh hariini yang mana dalam\crjcmuhan-
nya berbunyi saperti berikut:

(As in Malay text of No. 1]

Pada menjawab Nota tuan itu, Beta dengan sukachita bersetuju bahawa
ia-nya ada-lah sa<huchok dengan fahaman Beta mengenai dengan kedudokan
perkara ini dan bahawa Nota tuan dan jawapan Beta ini akan menchatetkan
persefahaman di-antara kedua buah Kerajaan kita mengenai dengan perkaca
ini, yang mana akan berjalan kuatkuasa-nya dari tacikh hari ini, ya'ani tarikh
menginitial-nya.

A

Sila-lah terima pengakuan terhadap penghormatan Beta yang setinggil-nya.

Sckian,

SULTAN DAN YANG DI-PERTUAN
SIR MUDA HASSANAL BOLKIAH
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(Translation of No. 2]
Your Lordship,

With reference to Your Lordship’s Note of today's date which in translation

rcads as follows:
(As in No. 1]

In reply to your Note, | have pleasure in agrecing that it corresponds ‘to
my understanding of the situation and that your Note and my reply will place .
on rccord the understanding between our two Governments on this matter,’
which will come into operation on today's date, being the date of initialling of
the Trcaty.

Plcase accept, Your Lordship, the assurance of my highest consideration.

SULTAN DAN YANG DI-PERTUAN
SIR MUDA HASSANAL BOLKIAH
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Lampiran VIII

AGREEMENT BETWEEN HER MAJESTY THE
QUEEN or TtHE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN [RELAND AND HIS
HIGHNESS T1ie SULTAN ofF BRUNEL*

AGREEMENT made the 29th day of Septem-
ber, 1959, BETWEEN Robert Heatlic Scott,
Knight Grand Cross of the Most Distinguished
Order of Saint Michael and Saint George, Com-
mander of the Most Excellent Order of the British
Empire, Commissioner General for the United
Kingdom in South East Asia on behalf of HER
MAJESTY THE QUEEN of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland and of Her
other Realms and Territories, Head of the Com-
monwealth, and HIS HIGHNESS SIR OMAR ALI
SAIFUDDIN SA'ADUL KHAIRI WADDIN,
Sovereign and Head of the Most Esteemed Family
Order, the Most Honourable Order of the Crown
of Brunei, Knight Commander of the Most
Distinguished Order of Saint Michael and Saint
George, ibni ALMARHUM SULTAN MOHA-
MED JAMALUL ALAM, Sultan of the State of
Brunei, for Himself and His Successors and after
consultation with His Council :

WHEREAS Agreements subsist between Her
Majesty and His Highness:

AND WHEREAS His Highness has with the

advice and consent of His traditional advisers and

the State Council provided by Proclamationt for

" the constitutional development of the State of

Brunei, the succession to the Sultanate and for
various matters connected therewith :

AND WHEREAS the aforesaid Proclamation pro-
viding for the constitutional development of the
State of Brunei will commence to operate on a
day? to be appointed by His Highness, hereinafter
referred to as “the first appointed day”:

* Sece index at page 99.

t The Constitution of the State of Brunei, 1959, at page 9 and the
Succession and Regency Proclamation, 1959, at page 239,

t September 29, 1959, vide G.N, No. S. 105 of 1959.
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Citation and
commencement.

Interpretation.

Delence and

External Affairs.

_ AND WHEREAS Her Majesty has heretofore had
jurisdiction to make for the State of Brunei laws
relating to defence and external affairs:

AND WHEREAS Her Majesty, in token of the
friendship which She bears towards His Highness,
the subjects of His Highness and the inhabitants of
the State of Brunei, has at the request of His
Highness agreed that as from the first appointed
day fresh arrangements shall have eflect for the
protection and defence of the State of Brunei:

Now, therefore, 1T IS AGREED AND
DECLARED as follows: »

1. This Agreement may be cited as the Brunei
Agreement, 1959, and shall come into operation on
the first appointed day.*

2. In this Agreement—

“High Commissioner” means Her
Majesly’s High Commissioner in the State
of Brunei, and references to the High
Commissioner include any person for the
time being discharging the functions of
High Commissioner;

“His Highness” includes His High-
ness’s Successors, .

"‘Secrctary of State” means one of
Her Majesty’'s Principal Secretaries of
State; and

“the State™ means the State of Brunei,
Darul-Salam,

" 3. (1) Her Majesty shall have complete con-
trol of the external affairs of the State; and His
Highness agrees that without the knowledge and
consent of Her Majesty's Government of the
United Kingdom he will not make any Treaty,
enter into any engagement, deal in or correspond
on political matters with, or send envoys to, any
other State. His Highness further agrees that he
will ensure that such legislative and executive
action as in the opinion of Her Majesty's Govern-
ment shall be necessary for the purpose of Her

T Sepiember 29, 1939, vide G.N. No. S. 105 of 1959. -
t See section 42 (1) (b) of the Constitution at page 9.




Majesty's exercisc of Her control of the external
afTairs of the State shall be taken within the State.

*(2) Her Majesty shall have complete con-
trol of the defence of the State, and agrees at all
times to protect the State and the Government
thereof and to the utmost of Her power to take
whatever measures may be necessary for the |
defence of the State; and His Highness agrees that
for these purposes he will ensure that such legisla-
tive and executive action as in the opinion of Her
Majesty's Government shall be necessary for the
purposes of the defence of the State and the
Government thereof (which expression in this
Article includes defence against any grave menace
to the peace or tranquillity of the State) shall be
taken within the State; and His Highness further
agrees that for the aforesaid purposes Her
Majesty's Forces and persons authorised on behalf
of Her Majcsty shall be at all times allowed to have
free access to the State.

(3) Subject as aforesaid, His Highness
agrees that Her Majesty shall continue to enjoy
jurisdiction to make for the State laws relating to
defence and external affairs,

(4) Her Majesty agrees that She will keep
His Highness informed of any action taken or

proposed to be taken by Her in pursuance of this
Article. :

(5) (a) For the purpose of implementing
the provisions of this Article relating
to defence against any grave internal
menace to the Hpeacc or tranquillity
of the State, Her Majesty and His
Highness agree to constitute a
Standing Advisory Council, consist-
ing of representatives of Her
Majesty and of the Government of
the State, which shall consult as
necessary on matters regarding such
defence. Her Majesty agrees that no
measures in exercise of the right of
access to the State given by para-
graph (2) of this Article shall be

*  See sections 42 (1) (c) and 8) of the Constitution at page 9.
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The High
Commissioner.

Cost of High
Commissioner and
his establishment,

Appointment of"
High Commis-
sioner,

Impartial
treatment,

taken for the purposes of such
defence without prior consultation
with the Standing Advisory Council
except when there exists a state of
emergency of such a nature as to
make such prior consultation clearly
impracticable, in which case, the
Standing Advisory Council shall be
consulted as soon as possible after
the measures have been taken.

(b) For the purposes of this paragraph,
the expression “‘state of emergency”
means a situation in which there is
compelling evidence of a grave
internal menace to the peace or
tranquillity of the State.

4. (1) His Highness agrees to receive, and
provide a suitable residence for, a High Commis-
sioner to advise on all matters connected with the
government of the State other than matters relating
to the Muslim religion and the Custom of the
Malays as practised in the State, and agrees to
accept the advice of the High Commissioner.,

(2) Nothing in this Article shall in any way
prejudice the right of His Highness to address Her
Majesty through a Secretary of State if His High-
ness so desires.:

(3) The High Commissioner shall have
such other functions (if any) as may be conferred
on him by any law in force in the State.

*5. The cost of the High Commissioner and
his establishment as from time to time agreed bet-
ween His Highness and the Secretary of State shall
be borne by the State and shall be a charge on the
revenues of the State.

6. His Highness shall be consulted before
any person whom it is proposed to send as High
Commissioner is appointed.

7. All persons of whatever race in the same
grade in the service of the State shall, subject to

—

. .-Ye-e.s.c;ll;m 3—9“il) &:) of l.h-.: Conslitution al page 9,
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Education and
training of local
inhabitants.

Previous
Agrcemenis,

Language of the
Agreement,

the terms and conditions of their employment, be
treated impartially.

8. His Highness desires and Her Majesty
agrees that it shall be a particular charge upon the
Government of the State to provide for and to
encourage the education and training of the local
inhabitants of the State so as to fit them to take a
(ull share in the economic progress, social welfare
and government of the State.

9. (1) The Agreement signed in Brunei on the
3rd day of December, 1905, and the 2nd day of
January, 1906, between His Majesty's Government
within the United Kingdom of Great Britain and
Ireland and His Highness Sultan Hashim Jalilul
Alam Akamuddin ibni Almarhum Sultan Omar Ali
Saifuddin, the Sultan of the State of Brunei for
Hismelf, His Heirs and Successors, is hereby
revoked.

(2) All other Treaties and Agreements sub-
sisting immediately before the commencement of
this Agreement shall continue in force save in so
far as they are inconsistent with this Agreement or
in so far as they contain provisions relating to the
succession to the Sultanate of Brunei.

10. This Agreement is made and expressed in
both the English and the Malay languages; but, for
the purposes of interpretation, regard shall be had
only to the English version.

IN wiTNess WHEREOF HIS EXCELLENCY

SiR ROBERT HEATLIE SCOTT, Knight Grand

Cross of the Most Distinguished Order of
Saint Michael and Saint George Commander of
the Most Excellent Order of the British Empire,
Commissioner General for the United Kingdom
in South-East Asia, has hereunder set his
hand and seal for and on behalf of HER
MAJESTY and HIS HIGHNESS Sir OMAR ALI
SAIFUDDIN SA’ADUL KHAIRI WADDIN,
Sovereign and Head of the Most Esteemed Family
Order, the Most Honourable Order of the Crown
of Brunei, Knight Commander of the Most Distin-
guished Order of Saint Michael and Saint George,
ibni AL-MARHUM SULTAN MOHAMED
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JAMALUL ALAM, Sultan of the State of Brunei,
has hereunto set His hand and seal.

Signed and Sealed by HIS EXCEL-)

LENCY Sik ROBERT HEATLIE
SCOTT, '‘a.cM.a., CBB, Commis-
sioner General for the United King-
dom in South East Asia for and on
behalf of HER MAJESTY in the
presence of : \

(Signed) A. D. PRITCHARD, Major
2/7th Gurkha Rifles Aide-de-Camp
to the Commissioner General

Signed and Sealed by HIS HIGHNESS)

S;IR  OMAR ALI SAJFUDDIN
SA'ADUL KHAIRI WADDIN, b.X,,
S.P.M.B,;, K.CM,0., ibni. Almarhum
Sultan Mohamed Jamalul Alam,
Sultan of the State of Brunci, in the
presence of : : S T e
(Signed) P. M. HASHIM (Duli Pengiran
Bendahara, Dato' Peduka Muda
Hashim ibni Pengiran Anak Abdul
Rahman, D.P.M.B., P.O.A.S.)

(Signed) P. HAJI MOHAMMED|

ALAM (Duli Pengiran Pemancha,
Dato' Peduka Haji Mohammed
Alam ibni Pengiran Anak Abdul
Rahman, DX., DP.MB, POAS,
0.B.E,)
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Lampiran IX

‘? Pt 49
\ =N 3
s '1 4 '& S i

S Pemasfiforan KemerdekaanNegara Brunei Darussalam
: Bismiflahir Rafmanir Rahim

Ahamdulillaht Rabbil ‘Alamin, Wassalatu Wassalamu ‘Ala Saiyidina Muhammad Wa'ala Alihi
Wasafbihi Ajma'in,
BAHAWASA NYA uiamng telah tiba masa-nya 6a9| Negara Brunei Darussafam ambil aleh
;muda go dengan ga-chara penoh “scbagai sa-buah Negara yang berdaulat
mﬂﬂa?&anyanmw oo - Ca

at neggara anta sa;
DAN BAHAWASA -NYA Negara Bnma Dnru.ualam ada-(ah tidak pcrnaﬁ menjadi ta mhl
tecapi mempunyai perhubongan?’ penjan ng istimewa an United om fej unl8A7
2 dengan mana Kemudian tahun l8 d|~p¢rs¢m ui bahawn perhubongan? luar negers
@) menjadi tani1 gong-jawab Kerajaan K:bmh Duli m wlia Puduka SeriBaginda Queen bagi
1{? Unired Ki Qmu' Britain dan Northern Jre

S DAN BAHAWASA NYA satu Pcr&vn‘agﬂn yang di-gelar Pcr(fmb%mn Brunes, l959 a[uﬁ
;’ di-mashhorkan ol¢h Sultun sa-befum Betn m itn /\:1:"“[,,:2 Sultan Sir Dt’n::‘r SAV‘I

f&, sa‘adul Xhairi Waddien ibni Al-Marfium S Muhammad Jamalul Alam, Subtan dan Yang
AR Di-Pertuan Negeri Brunei Darussalam ya ia- dua uloh lapan dan menurut-nya -lah Kersjaan
ﬁ. Negara ini di-susun dan ia ada-(ah mtnja?l}ndanq? yang nrhnggl bagi Kerajaan Nqam ini;

PSR NIt

A
r‘-ﬁ‘u‘.‘ DAN BAHAWASA -NYA dmgan Pcr-)an;um Persahabatun da sama, 1979 yanq telah di-buat
%] Ji-anfara Bera dengan K:bawuz‘?) ha Mulia Paduka Sm aginda Queen bagi United
x Kingdom of Grear Britain dan Northern ')rz(nm( dan dengan Pertukaran Not'a u—annw Betn d

&, Kerajaan cbawah Duli Yang Maha Mulia Paduka Scn Baginda Queen maka trlah di- mrujuu
«.Ora bahawa aE jua kua.m kewajipan araumngga jawab yang mungkin di - ptgang au‘{f
MR Kebawah Duli . "g inda Queén terhiadap Negarn Bru rmutam :
SR di-bawah semua pcr) dan sumnun yaﬂg terdafulu di-antama Nega Brwm iy
] Daru.ua(am dengan lJnmd dom yang tangan d¢ nm ngq0 L anfaraba 'f.n\
U yanq enoh-nya sa-bagai sa-b uafu mgam y bn'dau "3: hendak- (aﬁnr?maf R
&Y, pada 31 D scmber 1983 dan déngan penamatyin itu dan huasa wltan Betn termasok tunggong- (k9
?m )awa6 terhadap urusan? (uar negeri akan kembali K ai Sultun dan Vang Di-Perfuan ’.y}‘*"f
’<\q f ‘Negara Brunei'Darussalam pada‘Satu haribulan Januan, Srri(m Sc ilan Ratus Lapan Puloh Empat‘ AP :’
YA)  MAKA OLEH YANG DEMIKI 4, dengan nama Allch Yang Maha Penurah dan Ya R,
N Mengasthani Bern, Sulnn Hassa iah Mu'irzaddien Waddaulah, Sultan dan Ye rPrrruan ", )

aly  Negara Brunei Darussalam serta salulun Jajahan Ta'alok Rantau dan Pamr-rya, DENGAN INI uﬁi‘\
k(;v MEMASHHOR DAN MENGISHTIHARKAN de nama Beta dan bagi pehak diri Betn dan 6agi pehak SF"\%"
SO nqzannz Betu dan (u:zl pehak ra "}ngra runet Darussalom fahawa mulai dari Satu ‘:ht:g
28 haribulan Januari, Seribu Sembilan Knnu Pum mpat Tahun Mau!u, bersamdan dengan i
278G  Dua Puloh Tujoh haribulan Rabiulawal, z(fjmh Nabl Muhammd Saflallahu ‘Alaihi Wasallam
i Seribu Ratus Empat ia- w 'Ta un Ya ka-Tujoh Belas Beta dl—-aw Takhtn Kerajaan, )
oriay thrn Brunel Darumu'am ada-(a ngan 1xin serta (imps ﬂu Allafi Suﬁﬁanahu AR
JASE: Wa ‘ala, akar ul:r u-lama - nya kal mienjadi sa-buah Negara ctayu Islam Beraja,  BR
.‘ o) :g rd:ka, Berda dan Drmokmh’k bersendikan lupada afaranl Ugama'dslam menuru -Ahls i}?“q‘
BT nah Waljamaah dan m asaskan keadilan dan gmanah dan kmbamn,da n dengan b
A0 ¢run}ak serta Reredraan Subkemﬁu Watn ‘ala jua akan sentiasa berusafa pada memperolefii
¥ kernferaman dan kescamatan, kebajikan sertn kddmguun $¢g'l ra‘ayat Betn, dan demikian juga
S & pemeliharaan perhuongan pcrufubatun di-Kala a afas dasar saling L
OASE:  rerfiadap kemerdekaan, kedaultan, 'Zuhﬁan'rkukah) wilayah bagi semua negara yang W
XJE)  bebas dari champur tangan dari L’:: rwgcri !

oy, Barang di-rahmati Allah Subhanahu Watn'ala dan di-berkati Nabi Muhammad Salfa“dﬁu Alaihi

’: Wasallam akan Negara Brunei Darussalam kekal sa-(ama1-nya, Amin Ya

L
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N BEN
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3513
:ﬁg\#‘a
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o KEBAWAHN DULI YANG MAHA MULIA PADUKA SERI
DN BAGINDA SULTAN DAN YANGD DI -PERTHAN
ﬂf-&}; NEIGARA BRUNEI DARUSSALAM
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il ',.‘f
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4n thie Name of Allah, thie Compassionare the Merifid “{

PRAISE roAlr h, th (a (U
o e et e Lo of o P e o o s TR Ry
WHEREAS the time has now arrived when Brunei Darussafam wlf( resume full internarional (& <o
n:;onnﬁt(lfy as a sovertign and independent mnon among the community f &€
nations; i

AND WHEREAS Brunei Darussa(am Fas never been a colony bur ﬁﬁi since 1841 aﬂJuna( t‘)\
treaty relationship with the United dom of Great Britdin and orthern Irela "
in 1688 it was aqreed that externa r¢ ations wm the responsibility of the Gowrnment of £

Her Majesty the Queen of the United Kingdom of Great Britain and Northern reland; "-hi@,

REO

AND WHEREAS a Constitution styied tfie Corstitution of thie Stafy of Brunei, 1959 was prm(al B, e

edecessor Maulana Sulkan SirMuda Omar AGC S:!l dtm Sa‘ddul Khairi lvaddurl ‘?‘.’e

Al Marfium Sultan Muhammad Jamalul Alam, the fwe ity-£igth Sultan and Ya 2o

Dl Pcrtuan of Brunzi Darussalam in accordana with whidh rnment of this Nafion Lo

{s regulated and is the supreme law thereof; '«klg)

A

AND WHEREAS by the Tn {gndship and Co-operation, {979 made betyeen Usand  L20%

}ftr sry the ,9“):‘" 0 ;?(;Z{d K domp rcar B!lram and Northern Ireland and 6y YD

wen Us and Her %ﬂfa mc ty's qawmmnr i wis agreed that KX

wﬁa.hvcr po Ders. o obligations or spomi itity Her 8 ltmmtc Majesty’s Govern ot may @23

Rave in respect 0 Brunn arussalam unde wus m ts, agreements and ments WL

fetween Brunef Dart m and the Uniud Xi m which were thcensistint wim SR

international responss l(sty as ﬁcowrc[gn um( ndependent nation shall terminate on ‘Si’v‘

31 December 1983 Pand upon such termination all a’ rights and p owm zOurPrcroz:hvﬁ s

mctudum; the res ontlblf%’ for ex, refations gfiall vevert to Uﬂ Yang kot
Di-Pertuan of Brunei Darussa m on the First of January, Nineteen Hundred and D

Eighty -Four; KL

NOW THEREFORE in thie name of Alfafi the Compassionals, tﬁcMrcnr:fu! We, Subtan Hassanal  $258)
Bolkiah Mu' ux.a.ddm Wuddau h, The Suftan and Yang Di-Pertudn o Brunei Darussalam [
Her Depcndmcm do HEREBY PROCLAIM AND DECLARE inOur S8

and Her Territo §o
name and on Our &F-.af and r und on be Our Sucussars and for and on behalf QB
ndfhg zo ple o Bm:ﬁ‘: aruss Rat as nd Firs 1)' Jan;ary Nineteen ’i{nw(:fdrl:x r\\(@
’ eve "] TS

; Pr lr chmm a Whe m?mcdum':'?nrﬁ' A?“'K )of B ﬁ Y

thl Hl aﬁ t Muh amm (on Wh Fourteen
4 A((a cmgocﬁz Seventeenth Year o Our reign, Brunei Darus:a isand with @ L'-:

tfw. blc.m Whom be praise ¢ na bc ¢xafrtd ) shall be for ever a "’4
sav:rnqn, mocrahc and nde pcﬂdcnr./‘:\'ﬁz % sflm onarch _y uﬁa tfp n?:t 4
5

Mam according to Ahlis Sunnaﬁ Waljamaa and fased upon lt:f (ibcr:; r{,
jwmu and ever secking with the quidance and bless Allah (to Whom be pralu ,@'r‘g
and Whose nama be exalted ) the peacs and suurtz t({un nd hnppmm Our people and o
the maintenance of friend( rcﬁmom amon ons ﬁf Fﬂncl al[“ respect c,‘?h&t
for the lnd:rendmc ) sovereignty, equality territorial integrity nations free yﬂ_‘f_,
fram exte interference. :

Allah, to Whom be nd Whose nams be exalted and thie Prophet Muhammad ¥ ‘ ,
(on wam be the 6¢md.\':n orrm‘“ ” otﬂ(nﬁ ) qmn‘r fis blessing to BFYmd Darupf: alam, for i\ :
ever and ever, AmmL 0 ord of the Universe| i ‘N
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HISMAJESTY “)‘

THE SULTAN AND YANG DI~ PERTUAN

BRUNEI DARUSSALAM i 1‘}\"

¢f
red and “ "( \

Prociaimed at Bandar seri Begawan this First duy Jan One Thousand Ning Hind 0

ond thmy -Four of the Christian era, correspond ‘f 'zcu -Beventh day of Rabiulawal,the @
Hifrah of the (on Whom be the bmdkﬁm n»d peacs of h) Feurtesn red and Four ‘M't
being the Swmmnth Year afOur reign. ,-‘ “ !
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